
PREDLOG 

 

Z A K O N  

O IZMENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O ZAŠTITI 
STANOVNIŠTVA OD ZARAZNIH BOLESTI 

Član 1. 

U Zakonu o zaštiti stanovništva od zaraznih bolesti („Službeni glasnik RS”, 
broj 15/16), u članu 81. stav 1, u tački 8) na kraju teksta tačka se zamenjuje tačkom i 
zapetom i dodaje se tačka 9) koja glasi: 

„9) ne postupa po propisima, odlukama ili naredbama koje donose nadležni 
organi u skladu sa ovim zakonom, a kojima se određuju mere za zaštitu stanovništva 
od zaraznih bolesti.”. 

U st. 2-4. broj: „30.000” zamenjuje se brojem: „50.000”. 

Član 2. 

U članu 85. stav 1, u uvodnoj rečenici, broj: „30.000” zamenjuje se brojem: 
„50.000”. 

U tački 9) na kraju teksta tačka se zamenjuje tačkom i zapetom i dodaje se 
tačka 10) koja glasi: 

„10) ne postupa po propisima, odlukama ili naredbama koje donose nadležni 
organi u skladu sa ovim zakonom, a kojima se određuju mere za zaštitu stanovništva 
od zaraznih bolesti. ”.  

Član 3. 

Ovaj zakon stupa na snagu danom objavljivanja u „Službenom glasniku 
Republike Srbije”. 
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OBRAZLOŽENJE 

 
I. USTAVNI OSNOV ZA DONOŠENjE ZAKONA  

 Ustavni osnov za donošenje ovog zakona proizlazi iz člana 68. Ustava 
Republike Srbije, prema kome se zdravstveno osiguranje, zdravstvena zaštita i 
osnivanje zdravstvenih fondova uređuju zakonom, kao i iz člana 97. tačka 10. kojim 
je propisano da Republika Srbija uređuje i obezbeđuje  sistem u oblasti zdravstva. 
Sve to čini pravni osnov uređivanja važeće zakonodavne materije čije se izmene i 
dopune ovim zakonom predlažu. 

II. RAZLOZI ZA DONOŠENjE ZAKONA 

Razlozi za donošenje ovog zakona proizlaze iz potrebe da se prevaziđu 
problemi u praksi primene propisa, odluka ili naredaba, koje donose  nadležni organi 
u skladu sa Zakonom o zaštiti stanovništva od zaraznih bolesti, a kojima se u 
različitim oblastima određuju posebne mere za zaštitu stanovništva od zaraznih 
bolesti, kada se te mere u praksi ne poštuju.  Zakonom je propisano da su 
zdravstvene ustanove, privatna praksa, pravna lica, preduzetnici, zdravstveni radnici 
i građani dužni da sprovode mere propisane tim zakonom i da postupe po rešenju 
sanitarnog inspektora radi zaštite stanovništva od zaraznih bolesti, u rokovima, pod 
uslovima i na način određen tim rešenjem, a predviđene su i odgovarajuće 
prekršajne sankcije. Izostala je međutim, prekršajna sankcija za nepridržavanje i 
nepoštovanje odluka i naredaba drugih nadležnih organa kojima se, takođe, određuju 
mere za zaštitu stanovništva od zaraznih bolesti. Osim toga, bilo je potrebno podići 
zakonski minimum, kada je reč o novčanim kaznama za ove prekršaje, imajući u vidu 
praksu prekršajnih sudova koja ukazuje na sklonost sudova da često novčane kazne 
izriču na zakonskom minimumu. 
 

III. OBRAZLOŽENjE POJEDINAČNIH REŠENjA 
 

 Članovima 1. i 2. Predloga zakona propisuju se prekršajne sankcije za 
nepostupanje pravnih i fizičkih lica po propisima, odlukama ili naredbama koje 
donose  nadležni organi u skladu sa ovim zakonom, a kojima se određuju mere za 
zaštitu stanovništva od zaraznih bolesti. Pored toga, povećava se najniži iznos 
novčane kazne za kršenje propisa kojima su određene mere za zaštitu stanovništva 
od zaraznih bolesti, sa 30.000 na 50.000 dinara.  
 Članom 3. propisano je da ovaj zakon stupa na snagu danom objavljivanja u 
„Službenom glasniku Republike Srbije“, imajući u vidu nenadoknadivu štetu koja bi 
njegovim nestupanjem na snagu danom objavljivanja mogla da nastupi po građane 
Republike  Srbije,  tj. po zdravlje i život velikog broja građana, po zdravstveni sistem 
i, posledično, i po njenu privredu. 

 
IV. FINANSIJSKA SREDSTVA ZA SPROVOĐENjE ZAKONA 

 
 Za sprovođenje ovog zakona nije potrebno obezbediti dodatna sredstva u 
budžetu Republike Srbije. 
 

V. RAZLOZI ZA DONOŠENjE ZAKONA PO HITNOM POSTUPKU 
 

Razlozi koji su opredelili predlagača da predloži stupanje na snagu ovog 
zakona pre osmog dana od dana objavljivanja, opredeljujući su i za predlog da ovaj 
zakon bude donet po hitnom postupku. Nedonošenjem ovog zakona po hitnom 
postupku mogla  bi da nastupi  nenadoknadiva šteta po sve građane Republike  
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Srbije,  tj. po zdravlje i život velikog broja građana, po zdravstveni sistem i, 
posledično, i po njenu privredu. 
 

VI. RAZLOZI ZA STUPANjE ZAKONA NA SNAGU PRE  
OSMOG DANA OD DANA OBJAVLjIVANjA  

 
Kako pandemija zarazne bolesti COVID-19  i dalje traje, i kako su mnoge 

mere koje su važile u vreme vanrednog stanja, ublažene, potrebno je da  se te mere 
striktno poštuju kako se ne bi desio novi talas širenja zaraze. Zbog toga je potrebno 
da ovaj zakon stupi na snagu danom objavljivanja u „Službenom glasniku Republike 
Srbije“, imajući u vidu nenadoknadivu štetu koja bi njegovim nestupanjem na snagu 
danom objavljivanja mogla da nastupi po sve građane Republike  Srbije,  tj. po 
zdravlje i život velikog broja građana, po zdravstveni sistem i, posledično, i po njenu 
privredu. 
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PREGLED ODREDABA ZAKONA KOJE SE MENJAJU, 
ODNOSNO DOPUNJUJU 

 
Član 81. 

 
Novčanom kaznom u iznosu od 50.000 do 500.000 dinara, kazniće se za prekršaj 
pravno lice ako: 
 

1) ne sprovodi dezinfekciju, dezinsekciju i deratizaciju utvrđenu u članu 16. stav 2; 
 
2) ne sprovodi dezinfekciju, dezinsekciju i deratizaciju po epidemiološkim 

indikacijama u skladu sa ovim zakonom (član 17. stav 3); 
 
3) utvrdi zaraznu bolest iz grupe zoonoza ili uginuće životinje prouzrokovano tom 

bolešću, a o tome odmah ne izvesti zavod, odnosno institut za javno zdravlje i 
organ uprave nadležan za poslove sanitarnog nadzora na teritoriji na kojoj je 
zarazna bolest utvrđena (član 25. stav 2); 

 
4) organizuje putovanje u zemlju u kojoj ima oboljenja koja predstavljaju pretnju po 

međunarodno javno zdravlje, i ne pridržavaju se obaveza utvrđenih u članu 30. 
stav 1; 

 
5) privremeno ne ustupi svoj objekat na korišćenje radi suzbijanja zarazne bolesti, 

odnosno epidemije te zarazne bolesti u skladu sa članom 31. stav 10; 
 
6) ne omogući nesmetano vršenje dezinfekcije, dezinsekcije i deratizacije u 

slučajevima utvrđenim u članu 43. ovog zakona; 
 
7) ne sprovodi pružanje higijenskih usluga pod uslovima i na način kojim se 

sprečava pojava i širenje zaraznih bolesti (član 55. stav 1); 
 
8) iskopavanje i prenošenje lica umrlih od zaraznih bolesti ne vrši pod uslovima 

kojima se sprečava pojava i prenošenje zaraznih bolesti i na način utvrđen ovim 
zakonom (član 56). 

 
9) NE POSTUPA PO PROPISIMA, ODLUKAMA ILI NAREDBAMA KOJE DONOSE  

NADLEŽNI ORGANI U SKLADU SA OVIM ZAKONOM, A KOJIMA SE ODREĐUJU 
MERE ZA ZAŠTITU STANOVNIŠTVA OD ZARAZNIH BOLESTI.   
 
Za prekršaj utvrđen u stavu 1. ovog člana, kazniće se i odgovorno lice u pravnom licu 
novčanom kaznom od 30.000  50.000 do 150.000 dinara. 
 
Za prekršaj utvrđen u stavu 1. ovog člana, kazniće se preduzetnik novčanom kaznom 
od 30.000  50.000 do 150.000 dinara. 
 
Za prekršaj utvrđen u stavu 1. ovog člana, kazniće se fizičko lice zaposleno na 
poslovima pružanja higijenskih usluga, odnosno na poslovima iskopavanja i 
prenošenja lica umrlih od zaraznih bolesti, novčanom kaznom od 30.000  50.000 do 
150.000 dinara. 
 

Član 85. 
 
Novčanom kaznom u iznosu od 30.000  50.000 do 150.000 dinara kazniće se za 
prekršaj fizičko lice ako: 
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1) u postupku epidemiološkog ispitivanja ne govori istinu i ne daje tačne i potpune 

podatke od značaja za otkrivanje izvora i načina prenošenja zarazne bolesti, 
odnosno za otkrivanje, sprečavanje i suzbijanje epidemije te zarazne bolesti, 
kao i ako se po potrebi ne podvrgne određenim medicinskim ispitivanjima (član 
19. stav 6); 

 
2) se ne pridržava naloga doktora medicine u slučaju kada mu je određena 

obaveza prevoza sanitetskim vozilom ili mera izolacije i lečenja, odnosno 
izolacije, u skladu sa ovim zakonom (član 28. stav 2); 

 
3) pre putovanja u zemlju u kojoj ima kolere, kuge, velikih boginja, žute groznice, 

virusnih hemoragijskih groznica (izuzev hemoragijske groznice sa bubrežnim 
sindromom) i malarije, kao i po povratku iz tih zemalja, ne pridržava obaveza 
propisanih ovim zakonom, kao i mera koje priroda te bolesti nalaže (član 30. 
stav 1); 

 
4) se u skladu sa izdatim rešenjem sanitarnog inspektora, ne javlja zavodu odnosno 

institutu za javno zdravlje prema mestu boravka radi praćenja svog 
zdravstvenog stanja, odnosno, ako se ne pridržava naloga izabranog doktora 
medicine (član 30. stav 3); 

 
5) se ne pridržava mere karantina (član 31. stav 5); 
 
6) odbije obaveznu imunizaciju lica određenog uzrasta (član 32. stav 2); 
 
7) obavlja proizvodnju i promet hrane a nije obavio obavezni zdravstveni pregled i 

ne poseduje propisno overenu sanitarnu knjižicu (član 45. stav 5); 
 
8) ne sprovodi mere propisane ovim zakonom i ne postupi po rešenju sanitarnog 

inspektora radi zaštite stanovništva od zaraznih bolesti, u rokovima, pod 
uslovima i na način određen tim rešenjem (član 68. stav 1); 

 
9) lice obolelo od zarazne bolesti, odnosno ako je nosilac uzročnika zarazne 

bolesti, ne daje istinite podatke i ne pridržava se određenih mera i uputstava 
zdravstvene ustanove, odnosno naloga doktora medicine, naročito u pogledu 
sprečavanja prenošenja zarazne bolesti (član 69).; 

 
10) NE POSTUPA PO PROPISIMA, ODLUKAMA ILI NAREDBAMA KOJE 

DONOSE  NADLEŽNI ORGANI U SKLADU SA OVIM ZAKONOM, A KOJIMA SE 
ODREĐUJU MERE ZA ZAŠTITU STANOVNIŠTVA OD ZARAZNIH BOLESTI.   
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IZJAVA O USKLAĐENOSTI PROPISA  

SA PROPISIMA EVROPSKE UNIJE 

 
1. Ovlašćeni predlagač propisa: Vlada  
 
    Obrađivač: Ministarstvo zdravlja 
 
2. Naziv propisa 
 
    Predlog zakona o izmenama i dopunama Zakona o zaštiti stanovništva od 
zaraznih bolesti. 
 
    Draft Law Amending the Law on the protection of the population against infectious 
diseases. 
 
3. Usklađenost propisa s odredbama Sporazuma o stabilizaciji i pridruživanju 
između Evropskih zajednica i njihovih država članica, sa jedne strane, i 
Republike Srbije sa druge strane („Službeni glasnik RS”, broj 83/08) (u daljem 
tekstu: Sporazum): 
 
a) Odredba Sporazuma koja se odnose na normativnu saržinu propisa, 
 
b) Prelazni rok za usklađivanje zakonodavstva prema odredbama Sporazuma, 
 
v) Ocena ispunjenosti obaveze koje proizlaze iz navedene odredbe Sporazuma, 
 
g) Razlozi za delimično ispunjavanje, odnosno neispunjavanje obaveza koje 
proizlaze iz navedene odredbe Sporazuma, 
 
d) Veza sa Nacionalnim programom za usvajanje pravnih tekovina Evropske unije. 
 
4. Usklađenost propisa sa propisima Evropske unije: 
 
a) Navođenje odredbi primarnih izvora prava Eevropske unije i ocene usklađenosti 
sa njima, 
b) Navođenje sekundarnih izvora prava Evropske unije i ocene usklađenosti sa 
njima, 
v) Navođenje ostalih izvora prava Evropske unije i usklađenst sa njima, 
g) Razlozi za delimičnu usklađenost, odnosno neusklađenost, 
d) Rok u kojem je predviđeno postizanje potpune usklađenosti propisa sa propisima 
Evropske unije. 
/ 
 
5.  Ukoliko ne postoje odgovarajuće nadležnosti Evropske unije u materiji koju 
reguliše propis, i/ili ne postoje odgovarajući sekundarni izvori prava Evropske 
unije sa kojima je potrebno obezbediti usklađenost, potrebno je obrazložiti tu 
činjenicu. U ovom slučaju, nije potrebno popunjavati Tabelu usklađenosti 
propisa. Tabelu usklađenosti nije potrebno popunjavati i ukoliko se domaćim 
propisom ne vrši prenos odredbi sekundarnog izvora prava Evropske unije već 
se isključivo vrši primena ili sprovođenje nekog zahteva koji proizilazi iz 
odredbe sekundarnog izvora prava (npr. Predlogom odluke o izradi strateške 
procene uticaja biće sprovedena obaveza iz člana 4. Direktive 2001/42/EZ, ali se 
ne vrši i prenos te odredbe direktive).   
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/ 
 
6. Da li su prethodno navedeni izvori prava Evropske unije prevedeni na srpski 
jezik? 
/ 
 
7. Da li je propis preveden na neki službeni jezik Evropske unije? 
/ 
 
8. Saradnja sa Evropskom unijom i učešće konsultanata u izradi propisa i 
njihovo mišljenje o usklađenosti 
/ 
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